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See the notice on TED website 320640-2023 - Gara
Germania-Gießen: Lavori di installazione di impianti di ventilazione
OJ S 102/2023 30/05/2023
Bando di gara
Lavori

Base giuridica:
Direttiva 2014/24/UE

Sezione I: Amministrazione aggiudicatrice

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Vitos gGmbH für Vitos Haina gGmbH
Indirizzo postale: Licher Straße 106
Città: Gießen
Codice NUTS: DE721 Gießen, Landkreis
Codice postale: 35394
Paese: Germania
Persona di contatto: Baumanagement
E-mail: baumanagement@vitos.de
Tel.: +49 6414031852
Fax: +49 5615060110009

:Indirizzi Internet
Indirizzo principale: www.vitos.de

Appalto congiunto
L'appalto è aggiudicato da una centrale di committenza

Comunicazione
I documenti di gara sono disponibili per un accesso gratuito, illimitato e diretto presso: 
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'indirizzo sopraindicato
Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate in versione elettronica: www.had.de

Tipo di amministrazione aggiudicatrice
Altro tipo: gemeinnützige GmbH

Principali settori di attività
Salute

Sezione II: Oggetto

Entità dell'appalto 

Denominazione
Neubau Vitos KFP Haina - Raumlufttechnik
Numero di riferimento: 130_010-G8-04-006

Codice CPV principale
45331210 Lavori di installazione di impianti di ventilazione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/320640-2023
mailto:baumanagement@vitos.de?subject=TED
http://www.vitos.de
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-18852ef18e2-2dad2e5379543c86
http://www.had.de
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II.1.3. Tipo di appalto
Lavori

Breve descrizione
Raumlufttechnik für
den Ersatzneubau der Vitos Klinik für forensische Psychiatrie in Haina

Valore totale stimato

Informazioni relative ai lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: no

Descrizione

Luogo di esecuzione
Codice NUTS: DE736 Waldeck-Frankenberg
Luogo principale di esecuzione: Hoher-Lohr-Weg 10 35114 Haina

Descrizione dell'appalto
Raumlufttechnik
3 Stück RLT-Zentralgeräte mit Gesamtluftmenge ca. 56.000 m³/h
2 Stück Außenluftansaugtürme je 28.000 m³/h
ca. 6000 m² Luftkanal
ca. 1200 lfm Wickelfalzrohr DN 100 bis DN 250
ca. 140 Stück Brandschutzklappe rund DN 100 bis DN 250
ca. 230 Stück Brandschutzklappe eckig
ca. 700 Stück Volumenstrombegrenzer DN 100 bis DN 200
ca. 120 Stück Volumenstromregler rund und eckig
ca. 380 Stück Drallluftauslässe
ca. 230 Stück Tellerventile DN 100 bis DN 160

Criteri di aggiudicazione
I criteri indicati di seguito
Prezzo

Valore stimato

Durata del contratto d'appalto, dell'accordo quadro o del sistema dinamico di 
acquisizione
Durata in giorni: 474
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: no

Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari
Keine
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Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni di partecipazione

Abilitazione all’esercizio dell’attività professionale, inclusi i requisiti relativi 
all'iscrizione nell'albo professionale o nel registro commerciale
Elenco e breve descrizione delle condizioni: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Capacità economica e finanziaria
Elenco e breve descrizione dei criteri di selezione: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Capacità professionale e tecnica
Elenco e breve descrizione dei criteri di selezione: 
Geforderte Eignungsnachweise (gem. § 6aEU , 6b VOB /A 2), die in Form anerkannter 
Präqualifikationsnachweise (u. a. HPQR) vorliegen, werden zugelassen und anerkannt, wenn 
die Präqualifikationsnachweise in Form und Inhalt den geforderten Eignungsnachweisen 
entsprechen.

Condizioni relative al contratto d'appalto

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung und Mängelansprüche (§ 17 VOB/B)
Vertragserfüllungsbürgschaft i. H. von 5 % der Nettoauftragssumme und 
Mängelerfüllungsbürgschaft in Höhe von 3%, siehe besondere Vertragsbedingungen.

Informazioni relative al personale responsabile dell'esecuzione del contratto d'appalto
Obbligo di indicare i nomi e le qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
del contratto d'appalto

Sezione IV: Procedura

Descrizione

Tipo di procedura
Procedura aperta

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: sì

Informazioni di carattere amministrativo

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
Data: 05/07/2023 11:00Ora locale: 
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IV.2.3. Data stimata di spedizione ai candidati prescelti degli inviti a presentare offerte o a 
partecipare

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
Tedesco

Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta
L'offerta deve essere valida fino al: 01/09/2023

Modalità di apertura delle offerte
Data: 05/07/2023 11:00Ora locale: 

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: no

Informazioni complementari

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Indirizzo postale: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Città: Darmstadt
Codice postale: 64283
Paese: Germania
Tel.: +49 6151/126603
Fax: +49 6151125816

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 
§ 160
Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) 1Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 2Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) 1Der Antrag ist unzulässig, soweit
1.Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt,
2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
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4.mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
§ 161
Form, Inhalt
(1) 1Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu 
begründen. 2Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. 3Ein Antragsteller ohne Wohnsitz 
oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses 
Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu 
benennen.
(2) Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der 
behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der 
verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegenüber dem 
Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten benennen.

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Indirizzo postale: Dienstgebäude: Wilhelminenstraße 1-3; Fristenbriefkasten: Luisenplatz 2
Città: Darmstadt
Codice postale: 64283
Paese: Germania
Tel.: +49 6151/126603
Fax: +49 6151/125816

Data di spedizione del presente avviso
25/05/2023


